
  
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ Энэхүү орчуулга нь зөвхөн лавлах зориулалттай бөгөөд та солонгос хэл дээрх маягтыг зөвхөн солонгос хэлээр 

 бөглөж ирүүлэх шаардлагатайг анхаарна уу. 

■ 조세특례제한법 시행규칙 [별지 제64호의2서식]  

■ Татварын онцгой тохиолдлыг тогтоох хуулийг хэрэгжүүлэх журам [Хавсралтын 64-2-р маягт]  

<개정 2024. 3. 22.> 

<2024 оны 3-р сарын 22-ны өдөр шинэчлэгдсэн> 
  (5쪽 중 제1쪽) 

  (5 нүүрнээс 1 дэх нүүр) 

관리 

번호 

Удирдан 

хянах 

дугаар 

 

 

 (       )년 귀속 근로장려금ㆍ자녀장려금  

정기(   ) 기한 후(   ) 신청서 

 (       )онд хамаарах хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал 

болон хүүхдийн халамжийн урамшуулал  

тогтсон хугацааны(   ) хугацаанаас хойш(   ) хүсэлт 

 
※ 제4쪽, 제5쪽의 작성방법을 참고하여 작성하시기 바라며, [  ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다. (1쪽) ②가구원, 

④전세금 명세, (2쪽) ⑤총급여액 등 작성 란을 초과할 경우에는, (3쪽) 근로장려금ㆍ자녀장려금 신청서 부속 명

세서(ⅠㆍⅡ)를 이용하여 작성합니다. 

※ 4 дэх, 5 дахь нүүрний бөглөх заавартай сайтар танилцсаны дараа [  ]-д хамаарах хэсэгт √ тэмдэглэгээ хийнэ үү. (1 дэх 

нүүр) ② Өрхийн гишүүд, ④ Барьцаат түрээсийн мөнгөний тухай дэлгэрэнгүй мэдээлэл, (2-р нүүр) ⑤ Нийт цалин гэх 

мэт хэсэг дүүрсэн тохиолдолд, (3-р нүүр) хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал болон хүүхдийн халамжийн урамшуулал 

авах хүсэлтийн хавсралт маягт(ⅠㆍⅡ)-ыг ашиглан бөглөнө. 
 

① 

신청자 

① 

Хүсэлт 

гаргагч 

① 성명 

① Овог нэр 

② 주민등록번호 

② Регистрийн дугаар 

③ 주소 

③ Хаяг 

④ 휴대전화 

④ Гар утас 

⑤ 유선전화 

⑤ Утас 

⑥ 전자우편                    

⑥ Цахим шуудан                    
 

② 

가구원 
(신청자  

제외) 

② 

Өрхийн 

гишүүд 
(Хүсэлт 

гаргагчийг 

оруулахгүй) 

⑦ 관계 

⑦ Ямар 

холбоотой 

болох 

⑧ 성 명 

⑧ Овог нэр 
⑨ 주민등록번호 

⑨ Регистрийн дугаар 

⑦ 관계 

⑦ Ямар 

холбоотой 

болох 

⑧ 성 명 

⑧ Овог нэр 
⑨ 주민등록번호 

⑨ Регистрийн дугаар 

  -   - 

  -   - 

  ※ ②가구원에는 전년도 12.31. 현재 모든 가구원을 적습니다. (기입란이 부족하면 3쪽에 기재) 

  ※ ②Өрхийн гишүүд хэсэгт өмнөх оны 12-р сарын 31-ний өдрийн байдлаар өрхийн бүх гишүүдийг бичнэ.(Зай дутвал 3-р 

нүүрэнд бичнэ.) 

③ 

신청자격 

③ 

Хүсэлт 

гаргах эрх 

 Q1. 가구 유형  

 Асуулт 1.  

Өрхийн хэлбэр  

 (단독ㆍ홑벌이ㆍ맞벌이) 

 (Ганц бие, ганцаараа ажилладаг, хоёулаа ажилладаг) 

  Q1-1. 전년도 12.31일 현재 가구원으로 배우자, 만 18세 미만 부양자녀,  

주민등록표상 동거하는 만 70세 이상 직계존속이 모두 없습니까? 
     * 부양자녀(만 18세 미만), 직계존속(만 70세 이상)은 연간소득금액이 100만 원 이하일 것 

  Асуулт 1-1. Өмнөх оны 12-р сарын 31-ний өдрийн байдлаар өрхийн гишүүд 

дотор эхнэр/нөхөр, 18-аас доош насны асран хамгаалах хүүхэд, иргэний 

бүртгэлийн хүснэгт дээр хамт амьдардаг гэж тэмдэглэсэн 70 ба түүнээс 

дээш насны шууд цусан төрлийн дээд үеийнхэн байхгүй юү ? 
     * Асран хамгаалах хүүхэд (18 наснаас доош), шууд цусан төрлийн дээд үеийнхэн ( 70 ба 

түүнээс дээш насны)-ы жилийн орлого 1 сая ба түүнээс доош вон байх 

    예 [ ](→단독가구) 
         (→Q2-1) 

Тийм [ ](→Ганц бие өрх) 
         (→Асуулт 2-1) 
아니오 [ ](→Q1-2) 

Үгүй [ ](→Асуулт 1-2) 



     Q1-2. 배우자가 있고, 본인 및 배우자의 전년도 “총급여액 등”이 둘 다 각

각 300만원 이상입니까? 
      * 총급여액이란 근로(상용,일용), 사업, 종교인소득의 합계액을 말함 

  Асуулт 1-2. Эхнэр/нөхөртэй бөгөөд өөрийн болон түүний өмнөх оны нийт цалин 

тус тус 3 сая ба түүнээс дээш вон уу? 
      * Нийт цалин гэдэг нь хөдөлмөр эрхлэлт (байнгын, өдрийн), бизнес, шашны хүний 

орлогын нийлбэр дүнг хэлнэ 

    예 [ ](→맞벌이가구) 

Тийм [ ](→хоёулаа  

ажилладаг өрх) 
아니오 [ ](→홑벌이가구) 

   Үгүй[ ](→ганцаараа  

ажилладаг өрх) 

  Q1-3. (자녀장려금 신청자의 경우 추가 질문) 전년도 12.31일 현재 가구원으

로 만 18세 미만 부양자녀가 있습니까? 있다면 몇 명입니까? 

  Асуулт 1-3. (Хүүхдийн халамжийн урамшууллын хүсэлт гаргагчийн тохиолдолд 

нэмэлт асуулт) өмнөх оны 12-р сарын 31-ний өдрийн байдлаар өрхийн 

гишүүд дотор 18-аас доош насны асран хамгаалах хүүхэд байгаа юу? 

Байгаа бол хэдэн хүүхэдтэй вэ? 

없음     [ ] 

Байхгүй  [ ] 
(→자녀장려금 대상아님) 
(→Хүүхдийн халамжийн  

урамшуулалд хамаарах  

боломжгүй) 

있음    [ ](  명) 

Байгаа   [ ](  хүн) 

 Q2. 소득 요건 

 Асуулт 2. 

Орлоготой 

холбоотой 

тавигдах 

шаардлага 

 

  Q2-1. (근로장려금 신청자의 경우) 신청자와 배우자의 전년도 “연간 총소득* 합계액

“이 아래 가구 유형별(Q1.가구 유형에서 확인) 총소득 기준금액 미만입니

까? 

  Асуулт 2-1. (Хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшууллын хүсэлт гаргагчийн тохиолдолд) Хүсэгч 

болон эхнэр/нөхрийн өмнөх оны “жилийн нийт орлогын * нийлбэр дүн” доорх 

өрхийн хэлбэр тус бүрийн(Асуулт 1.Өрхийн хэлбэрээс шалгана уу) нийт 

орлогын жишиг дүнгээс доош байна уу? 

       
단독 가구(2천 2백만원) 

Ганц бие өрх  

(22 сая вон) 

홑벌이 가구(3천 2백만원) 

Ганцаараа ажилладаг 

өрх (32 сая вон) 

맞벌이 가구(3천 8백만원) 

Хоёулаа ажилладаг өрх 

(38 сая вон) 

 
 

 

 

 

      * 총소득이란 근로.사업.종교인.이자.배당.연금.기타 소득의 합계액을 말하며 상세한 내용은 4쪽에서  

확인 

      * Нийт орлого гэдэг нь ажил эрхлэлт, бизнес, шашны хүн, хүү, ногдол ашиг, тэтгэвэр 
болон бусад орлогын нийлбэр дүнг хэлэх ба дэлгэрэнгүй агуулгыг 4-р нүүрнээс шалгана  

уу 

       예 [ ](→Q3)  

Тийм [ ](→Асуулт 3) 
아니오 [ ](→신청대상아님)  

    Үгүй [ ](→хүсэлт гаргах      

боломжгүй)  

  Q2-2. (자녀장려금 신청자의 경우) 홑벌이ㆍ맞벌이 가구 중 신청자와 배우자의 전년

도 "연간 총소득 합계액"이 7천만원 미만입니까? 

  Асуулт 2-2. (Хүүхдийн халамжийн урамшууллын хүсэлт гаргагчийн тохиолдолд) 

Ганцаараа ажилладаг эсвэл хоёулаа ажилладаг өрхийн хүсэлт гаргагч та 

болон эхнэр/нөхрийн “өмнөх жилийн нийт орлогын нийлбэр дүн” 70 сая 

воноос доош байна уу? 

       예 [ ](→Q3)  

Тийм [ ](→Асуулт 3) 
아니오 [ ](→신청대상아님)  

      Үгүй [ ](→хүсэлт гаргах  

боломжгүй)  

 Q3. 재산 요건 

 Асуулт 3. 

Хөрөнгөтэй 

холбоотой 

тавигдах 

шаардлага 

 

  Q3. 전년도 6월 1일 현재 신청자와 ②가구원이 소유한 토지ㆍ건물ㆍ주택ㆍ

자동차ㆍ예금ㆍ전세금 등 재산의 합계액이 2억 4천만원 미만입니까? 

  Асуулт 3. Өмнөх оны 6-р сарын 1-ний өдрийн байдлаар хүсэлт гаргагч болон 

②өрхийн гишүүдийн эзэмшиж буй газар, барилга,орон сууц, автомашин, 

хадгаламж, барьцаат түрээсийн мөнгө зэрэг хөрөнгийн нийлбэр дүн 240 сая 

воноос доош байна уу? 

    예 [ ]  

Тийм [ ] 
아니오 [ ](→신청대상아님) 

   Үгүй [ ](→хүсэлт гаргах  

боломжгүй) 



 

  

  ※ ③ 신청자격의 구체적인 기준은 4쪽에서 확인할 수 있습니다. 

  ※ ③ Хүсэлт гаргах эрхийн тухай дэлгэрэнгүй шаардлагыг 4-р нүүрнээс шалгах боломжтой. 

④ 

전세금 

명세 

④ 
Барьцаат 

түрээсийн 

мөнгөний 

тухай 

дэлгэрэнгү

й мэдээлэл 

⑩ 임차인 

⑩ Түрээслэгч 
⑪ 임대인 

⑪ Түрээслүүлэгч 

⑫ 소 재 지 
⑫ Байршил 

 

⑬ 종 류 

⑬ Төрөл 
⑭  

전세금 

 (임차보증금) 

⑭  
барьцаат 

түрээсийн 

мөнгө 

(Түрээсийн 

барьцааны 

мөнгө) 

⑮ 
계약기간 

⑮ 
Гэрээний 

хугацаа 
 

⑯  
무상임

차 

⑯  
Үнэ 

төлбөр

гүй 

түрээс 

성명 

Овог 

нэр 

주민등록번호 

Регистрийн 

дугаар 

성명 

Овог 

нэр 

주민 

(사업자) 

등록번호 

Регистрийн 

(Аж ахуйн 

нэгжийн) 

бүртгэлийн 

дугаар 

주택 

Орон 

сууц 

상가 

등 

Худалд

ааны 

талбай 

гэх мэт 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

  ※ ④ 전세금명세의 구체적인 기준은 4쪽에서 확인할 수 있습니다. (기입란이 부족하면 3쪽에 기재) 

  ※ ④ Барьцаат түрээсийн мөнгөний тухай дэлгэрэнгүй мэдээллийн нарийвчилсан шалгуурыг 4-р нүүрнээс шалгах боломжтой. (Бичих зай 
дутвал 3-р нүүрэнд бичнэ) 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡] 



(5쪽 중 제2쪽) 

(5 нүүрнээс 2 дахь нүүр)  
 

⑤ 

총  

급여액 

등 

⑤ 

Нийт 

цалин 

гэх мэт 

구분 

Ангилал 

⑰ 소득자 

⑰ Орлого 

ологч 

⑱ 상호ㆍ단체명 

⑱ Компанийн нэр,  

байгууллагын нэр 

⑲ 사업자등록번호ㆍ고유번호 

⑲ ААН бүртгэлийн дугаар,  

оноосон дугаар 

⑳ 총급여액 등 

⑳ Нийт цалин гэх мэт 

근로소득 

Хөдөлмөр 

эрхлэлтийн 

орлого 

신청자 

Хүсэлт 

гаргагч 
  

원 

вон 

배우자 

Эхнэр/нөхөр 
  

원 

вон 

종교인소득 

Шашны 

хүний 

орлого 

신청자 

Хүсэлт 

гаргагч  
  

원 

вон 

배우자 

Эхнэр/нөхөр 
  

원 

вон 

사업 

소득 

Бизнесийн 

орлого 

㉑ 소득자 

㉑ Орлого  

ологч 

㉒ 원천징수 

여부 

㉒ Татварыг 

урьдчилан 

суутгуулсан 
эсэх 

㉓ 상호 

㉓ 
Компани

йн 
нэр 

㉔ 사업자

등록번호 

㉔ААН 

бүртгэлийн 

дугаар 

㉕ 총 

수입 

금액 

㉕
Нийт 

орлого 

㉖ 업 종 

㉖ Үйл ажиллагааны  

төрөл 

㉘ 조정률 

㉘
Зохицуулалтын 

хувь 

㉙ 총급여액 등 

㉙Нийт цалин  

гэх мэт 

㉗ 업종코드 

㉗Үйл 

ажиллагааны  

код 

신청자 

Хүсэлт 

гаргагч 

여 

[ ] 

XТийм 

[ ] 

부 

[ ] 

Үгүй 
[ ] 

  
원 

вон 

 

% 
원 

вон  

배우자 

Эхнэр 

/нөхөр 

여 

[ ] 

XТийм 

[ ] 

부 

[ ] 

Үгүй 
[ ] 

  
원 

вон 

 

% 
원 

вон  

  ㉚  합    계 (부부 합산 총급여액 등) 

  ㉚  Нийт дүн (эхнэр, нөхөр хоёрын нийт цалингийн нийлбэр гэх мэт) 
원 

вон 

   * ㉘업종별 조정률은 5쪽에서 확인하실 수 있습니다. 

   * ㉘Салбар тус бүрийн зохицуулах хувийн тухай 5 дахь нүүрнээс шалгах боломжтой.  
 

⑥ 

신청

금액

계산 

⑥ 

Хүсэ

ж буй 

мөнг

өн 

дүнги

йн 

тооцо

олол 

구 분 

Ангилал 

근로장려금 

Хөдөлмөр 

эрхлэлтийн 

урамшуулал 

자녀장려금 

Хүүхдийн халамжийн 

урамшуулал 

㉛근로장려금 산정표 및 자녀장려금 산정표에 의해 산정한 금액 

㉛Хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшууллын тооцооллын хүснэгт, хүүхдийн  

халамжийн урамшууллын тооцооллын хүснэгтийн дагуу тооцоолсон  

мөнгөн дүн 

원 

вон 
원 

вон 

감

액

금

액 
Хаса

гдах 
мөнг

өн 

дүн 

㉜재산 1억 7천만원  

이상 

㉜170 сая ба түүнээс  

дээш воны  
хөрөнгөтэй 

산정금액의 50% 금액 

Тооцоолсон мөнгөн дүнгийн 50%-тай тэнцэх дүн 
원 

вон 
원 

вон 

㉝ 기한 후 신청  

㉝ хугацаанаас хойш  

хүсэлт гаргах  

(재산합계 1억 7천만원 미만)㉛ × 5% 금액 

(Нийт хөрөнгө 170 сая воноос доош)㉛ × 5%-тай 

тэнцэх дүн 

원 

вон 
원 

вон 

(재산합계 1억 7천만원 이상)(㉛-㉜) × 5% 금액 

(Нийт хөрөнгө 170 сая ба түүнээс дээш вон) (㉛-㉜) × 

5%-тай тэнцэх дүн 

원 

вон 
원 

вон 

㉞ 자녀세액공제 차감 

㉞ Хүүхдийн  

татварын  

хөнгөлөлтийг хасах 

소득세 산출세액에서 공제받은 자녀세액공제

금액 

Орлогын татварын тооцооноос суутгуулсан 

хүүхдийн татварын хөнгөлөлтийн дүн 

 
원 

вон 

  



 ㉟ 신청금액(㉛-㉜-㉝-㉞) 

㉟ Хүсэж буй мөнгөн дүн 

(㉛-㉜-㉝-㉞) 

산정금액에서 감액금액을 차감한 금액 

Тооцоолсон дүнгээс хасагдах мөнгөн дүнг хассан 

дүн 

원 

вон 
원 

вон 

   * ㉛장려금 산정표는 국세청 홈택스에서 확인하실 수 있습니다. 

   * ㉛Урамшууллын тооцооллын хүснэгтийг татварын ерөнхий газрын цахим хуудаснаас шалгах боломжтой.  

⑦ 수령계좌 신고 

⑦ Хүлээн авах данс  

мэдүүлэх 

 ㊱ 금융회사등 

 ㊱ Банк бус  

санхүүгийн  

байгууллага  

гэх мэт 

 
 ㊲  계좌번호 

 ㊲  Дансны дугаар 
 

⑧ 결정통지서 전

자송달 신청 

⑧ Шийдвэрийг 

цахим хэлбэрээр 

хүргүүлэх хүсэлт 

동의          [  ]    

Зөвшөөрөх    [  ]  

비동의        [  ] 

Зөвшөөрөхгүй  [  ] 

전자송달을 신청하면 근로ㆍ자녀장려금 결정통지서가 국세청 홈택스를 통해 송달

되며, 별도의 우편송달은 하지 않고, 전자송달 사실을 휴대전화로 안내합니다. 

Цахим хэлбэрээр хүргүүлэхийг зөвшөөрсөн тохиолдолд хөдөлмөр эрхлэлтийн болон 

хүүхдийн халамжийн урамшууллын мэдээллийг татварын ерөнхий газрын Hometax-аар  

дамжуулан хүргэх ба бусад шуудан зэргээр хүргэхгүй, цахимаар хүргэсэн талаарх 

мэдээлэл гар утсанд тань очно. 

위와 같이 사실대로 작성하여「조세특례제한법」 제100조의6 및 제100조의30에 따라 근로장려금과 자녀장려금을 신청합

니다. 

Дээрхийн адил үнэн зөв мэдээлж「Татварын онцгой тохиолдлыг тогтоох хууль」-ийн 100.6 болон 100.30-д заасны дагуу хөдөлмөр 

эрхлэлтийн урамшуулал болон хүүхдийн халамжийн урамшууллын тухай хүсэлтийг гаргаж байна. 

 

년      월      일 

он      сар     өдөр 

            신청자                             (서명 또는 인) 

  Хүсэлт гаргагч                          (гарын үсэг, тамга) 

           세 무 서 장  귀하 

           Татварын хэлтсийн дарга  танаа 

 

※ 첨부서류 
(해당란에 √) 

※ Хавсаргах 

баримт бичиг 
(Хамаарах  

хэсэгт √-ээр  
тэмдэглэнэ) 

 1. 소득 증거자료: 근로ㆍ사업소득 지급확인서 (국세청 고시 서식 참조) 등 [ ]  

 1. Орлого нотлох баримт: Хөдөлмөр эрхлэлт болон бизнесийн орлого олгосон тодорхойлолт  

(татварын ерөнхий газраас зарласан маягтыг харна уу) гэх мэт [ ]  

 2. 재산 증거자료: 임대차계약서 사본, 임대차확인서[ ],분양계약서 사본과  분양대금ㆍ청산금 납입

영수증 등 사본 [ ] 

 2. Хөрөнгө нотлох баримт: Түрээсийн гэрээний хуулбар, түрээсийн баталгаа[ ], худалдах гэрээний  

хуулбар болон худалдах төлбөрийн баримт гэх мэтийн хуулбар [ ] 

수수료 없음 

Хураамж Байхгүй 

 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡] 

 

  



(5쪽 중 제3쪽)  
(5 нүүрнээс 3 дахь нүүр)  

 

근로장려금 ㆍ 자녀장려금 신청서 부속 명세서(Ι) 

Хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал, хүүхдийн халамжийн урамшууллын мэдүүлгийн хавсралт (Ι) 

※ 1쪽 ②가구원 란을 초과할 경우 아래 란에 적습니다.  

※ 1-р нүүрний ②өрхийн гишүүд хэсэг дүүрсэн тохиолдолд доод хэсэгт бичнэ.  

② 

가구원 

② 

Өрхийн 

гишүүд 

⑦ 관계 

⑦ Ямар 

холбоото

й болох 

⑧ 성 명 

⑧ Овог 

нэр 

⑨ 주민등록번호 

⑨ Регистрийн дугаар 

⑦ 관계 

⑦ 

Ямар 

холбоот

ой 

болох 

⑧ 성 명 

⑧ Овог 

нэр 

⑨ 주민등록번호 

⑨ Регистрийн дугаар 

  -   - 

  -   - 

  -   - 

                                                                        

근로장려금 ㆍ 자녀장려금 신청서 부속 명세서(Ⅱ) 

Хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал, хүүхдийн халамжийн урамшууллын мэдүүлгийн хавсралт (ΙI) 

※ 1쪽 ④ 전세금명세 란을 초과할 경우 아래 란에 적고, [ ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다. 

※ 1-р нүүрний ④барьцаат түрээсийн мөнгөний тухай дэлгэрэнгүй мэдээлэл хэсэг дүүрсэн тохиолдолд доод хэсэгт бичин, 

[ ] доторх хамаарах хэсэгт √ тэмдэглэгээ хийнэ. 

④  

전세금 

명세 

④ 

Барьцаа

т 

түрээси

йн 

мөнгөн

ий 

тухай 

дэлгэрэ

нгүй 

мэдээлэ

л 

⑩ 임차인 

⑩ Түрээслэгч 
⑪ 임대인 

⑪ Түрээслүүлэгч 

⑫ 소 재 지 

⑫ Байршил 

⑬ 종 류 

⑬ Төрөл 

⑭ 전세금 

(임차보증금) 

⑭ Барьцаат  

түрээсийн  

мөнгө  

(Түрээсийн  

барьцаан 

ы мөнгө) 

⑮ 
계약기간 

⑮ 
Гэрээний 

хугацаа 

⑯  
무상 

임차 

⑯  
Үнэ 

төлбөргү

й түрээс 

성명 

Овог нэр 

주민 

등록 

번호 

Регистр

ийн 

дугаар 

성명 

Овог нэр 

주민 

(사업자) 

등록번호 

Иргэн 

(ААН)-ий 

бүртгэлийн 

дугаар 

주택 

Орон сууц 

상

가 

등 

Худ

алд

аан

ы 

тал

бай 

гэх 

мэт 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

     [  ] [  ] 
원 

вон 
~ [   ] 

  ※ 제1쪽 ⑯ 무상임차 사실이 있는 경우에 작성합니다. 

※ 1 дэх нүүрний ⑯ үнэ төлбөргүй түрээс дээр тэмдэглэсэн тохиолдолд бөглөнө. 

임차인(세입자) 
Түрээслэгч 

(түрээслэн амьдрагч) 관계 
Ямар 

холбоотой 

болох 

임대인 
Түрээслүүлэгч 

종 류 
Төрөл 

소재지 
Байршил 

무상 

사용 

기간 
Үнэ 

төлбөргүй 

байрлаж 
буй 

хугацаа 

면적(㎡) 
Талбайн 
хэмжээ 

(м²) 
성명 
Овог 

нэр 

주민등록

번호 
Регистрийн 

дугаар 

성명 
Овог 

нэр 

주민등록 

번호 
Регистрийн 

дугаар 

전화번호 
Утасны 

дугаар 

주택 
Орон 

сууц 

상가등 
Худалда

аны 

талбай 

гэх мэт 

  

 

   [ ] [ ]  ~  

     [ ] [ ]    

     [ ] [ ]  ~  

     실제 계약에 따라 사실대로 작성하였음을 확인합니다. 

     Бодит гэрээнд үндэслэн үнэн зөв бөглөснийг баталж байна. 

무상임차 사실 확인 

Үнэ төлбөргүй түрээсийн 

талаарх тодорхойлолт 



 

  

                                                              년     월      일  

                                                              он    сар    өдөр  
임대인 성명                                   (서명 또는 인)  

Түрээслүүлэгчийн овог нэр                                (гарын үсэг, тамга)  

※ 2쪽 ⑤총급여액 등 란을 초과할 경우 아래 란에 적고, [ ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다. 

※ 2-р нүүрний ⑤нийт цалин гэх мэт хэсэг дүүрсэн тохиолдолд доод хэсэгт бичин, [ ] доторх хамаарах хэсэгт √ тэмдэглэгээ 

хийнэ. 

⑤  

총 

급여액 

등 

⑤  

Нийт 

цалин 

гэх 

мэт 

근로소득 

Хөдөлмөр 

эрхлэлтий

н орлого 

 ⑰ 소득자   

 ⑰ Орлого ологч   

⑱ 상호ㆍ단체명 

⑱ Компанийн нэр,  

байгууллагын нэр 

⑲ 사업자등록번호ㆍ고유번호 

⑲ ААН бүртгэлийн дугаар,  

оноосон дугаар 

⑳ 총급여액 등 

⑳ Нийт цалин гэх мэт 

신청자   

Хүсэлт  

гаргагч [ ] 

배우자   

Эхнэр/н

өхөр [ ] 
  

원 

вон 

신청자   

Хүсэлт 

гаргагч [ ] 

배우자   

Эхнэр/н

өхөр [ ] 
  

원 

вон 

신청자   

Хүсэлт 

гаргагч [ ] 

배우자   

Эхнэр/н

өхөр [ ] 
  

원 

вон 

종교인 

소득 

Шашны 

хүний 

орлого 

신청자   

Хүсэлт 

гаргагч [ ] 

배우자   

Эхнэр/н

өхөр [ ] 
  

원 

вон 

신청자   

Хүсэлт 

гаргагч [ ] 

배우자   

Эхнэр/н

өхөр [ ] 
  

원 

вон 

신청자   

Хүсэлт 

гаргагч [ ] 

배우자   

Эхнэр/н

өхөр [ ] 
  

원 

вон 

사업 

소득 

Бизнесийн 

орлого 

㉑ 소득자 

㉑ Орлого  

ологч 

㉒ 원천 

징수여부 

㉒ Татварыг 

урьдчилан 

суутгуулсан 

эсэх 

㉓ 상호 

㉓ 
Компанийн  

нэр 

㉔ 사업자

등록번호 

㉔ ААН 

бүртгэлийн 
дугаар 

㉕ 수입 

금액 

㉕ Орлогын  

мөнгөн  
дүн 

㉖ 업종 

㉖ Үйл 

ажиллагааны 

төрөл 

㉘ 조정률 

㉘ 
Зохицуулалт

ын хувь 

㉙ 총 

급여액 등 

㉙ Нийт 

цалин гэх 
мэт 

㉗ 업종코드 

㉗ Үйл 

ажиллагааны код 

신청자 

Хүсэлт 
гаргагч 

[ ] 

배우

자 

Эхнэ
р/нө

хөр 

[ ] 

여   [ ] 

Тийм [ ] 

부 [ ] 
Үгүй 

[ ] 
  

원 

вон 

 

% 
원 

вон  

신청자 

Хүсэлт 
гаргагч 

[ ] 

배우

자 

Эхнэ
р/нө

хөр 

[ ] 

여   [ ] 

Тийм [ ] 

부  

[ ] 
Үгүй 

[ ] 

  
원 

вон 

 

% 
원 

вон  

신청자 

Хүсэлт 
гаргагч 

[ ] 

배우

자 

Эхнэ
р/нө

хөр 

[ ] 

여   [ ] 

Тийм [ ] 

부  

[ ] 
Үгүй 

[ ] 

  
원 

вон 

 

% 
원 

вон  

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡] 



                                                                                      (5쪽 중 제4쪽) 

                                                                                      (5 нүүрнээс 4 дэх нүүр) 

작 성 방 법 

Бөглөх заавар 

  
 1. 전년도 12.31. 현재 아래에 해당하는 모든 가구원을 적습니다. 

 1. Өмнөх оны 12-р сарын 31-ний өдрийн байдлаар доорхтой хамаарах өрхийн бүх гишүүдийг бичнэ. 
  1) 배우자. 다만, 배우자가 연도 중 사망하는 경우 사망일 전일 현재의 상황에 따릅니다. 

  1) Эхнэр/нөхөр. Гэвч, эхнэр/нөхөр тухайн жилд нас барсан тохиолдолд нас барахын өмнөх нөхцөл байдлыг хамааруулна.  
  2) 부양자녀(아래 요건 참조) 

  2) Асран хамгаалах хүүхдэд (Доорх шаардлагыг харна уу) 
   - 신청자(배우자 포함)의 자녀ㆍ동거입양자, 주민등록표상 동거가족으로서 부모가 없거나 부모가 부양능력이 없어 신청자(배

우자 포함)가 실질적으로 부양하는 형제자매 또는 손자녀 

   - Хүсэлт гаргагч (эхнэр/нөхрийг нь оруулаад)-ийн хүүхэд, хамтран амьдарч буй үрчлэн авсан хүүхэд, иргэний 

бүртгэлийн хүснэгт дээр хамран амьдарч буй гэр бүлээр бүртгэгдсэн бөгөөд өнчин эсвэл эцэг эх нь асран хамгаалах 

боломжгүй тул хүсэлт гаргагч (эхнэр/нөхрийг нь оруулаад) бодитоор асран хамгаалж буй ах дүүс, ач зээ нар. 

   - 연간 소득금액이 100만원 이하일 것 

   - Жилийн орлого 1 сая воноос доош байх 
  - 만 18세 미만일 것(해당 소득세 과세기간의 직전년도에 18세 미만에 해당하는 날이 있는 경우 포함). 다만, 부양자녀가 중증장애인이고 

신청자(배우자 포함)와 동일한 주소 또는 거소에 거주하거나, 질병 등으로 일시퇴거한 경우에는 연령 제한을 받지 않습니다. 

  - 18 наснаас доош байх (Тухайн орлогын албан татвар ногдох хугацааны өмнөх онд 18 нас хүрээгүй байсан тохиолдлыг 

хамааруулна). Гэвч, асран халамжлах хүүхэд нь хүнд хэлбэрийн хөгжлийн бэрхшээлтэй иргэн бөгөөд хүсэлт гаргагч 

(эхнэр/нөхрийг оруулаад)-тай нэг хаяг, оршин суух газарт амьдардаг, эсвэл өвчний улмаас түр нүүсэн тохиолдолд насны 

хязгаарлалт тавихгүй. 
  - 다만, 부양자녀가 해당 소득세 과세기간의 직전년도 중에 사망하거나 장애가 치유된 사람에 대해서는 사망일(치유일) 전일 

현재의 상황에 따릅니다. 

  - Гэвч, асран хамгаалах хүүхэд тухайн орлогын албан татвар ногдох хугацааны өмнөх онд нас барсан эсвэл хөгжлийн 

бэрхшээл нь эдгэрсэн бол, нас барсан өдөр (эдгэрсэн өдөр)-ийн өмнөх  өдрийн байдлыг хамааруулна. 

  3) 신청자(배우자 포함)와 동일한 주소 또는 거소에 거주하는 직계존비속 및 그 배우자 

  3) Хүсэл гаргагч(эхнэр/нөхрийг оруулаад)-тай нэг хаяг, оршин суух газарт амьдардаг шууд цусан төрөл, тэдний 

эхнэр/нөхөр 
 2. ⑦ 관계란에는 신청자와의 관계[배우자, 자녀, 부모(배우자의 부모 포함), 손자녀, 조부모, 기타]를 적습니다. 

 2. ⑦ Ямар холбоотой болох хэсэгт хүсэлт гаргагчтай харилцах харилцаа[эхнэр/нөхөр, хүүхэд, эцэг эх (эхнэр/нөхрийн эцэг 

эхийг оруулаад), ач зээ, өвөө эмээ, бусад]-г оруулна. 
 

  
 1. 공통  

 1. Нийтлэг зүйлс  

  1) 아래 어느 하나에 해당하는 거주자는 신청자격이 없습니다. 

  1) Доорхын аль нэгэнд хамаарах оршин суугч хүсэлт гаргах эрхгүй.  

   - 해당 소득세 과세기간 중 「부가가치세법 시행령」 제109조제2항제7호*에 해당하는 사업을 영위하는 사람 및 그 배우자 

   - Тухайн орлогын албан татвар ногдох хугацаанд 「Нэмэгдсэн өртгийн албан татварын тухай хуулийг хэрэгжүүлэх 

тушаал」-ын 109-р зүйлийн 2.7*-д заасан бизнес эрхэлдэг хүн болон түүний эхнэр/нөхөр 

*「부가가치세법 시행령」 제109조제2항제7호에 해당하는 사업 유형: 변호사, 심판변론인, 변리사, 법무사, 공인회계사, 세무

사, 경영지도사, 기술지도사, 감정평가사, 손해사정인, 관세사, 기술사, 건축사, 도선사, 측량사, 공인노무사, 의사, 한의사, 약

사, 한약사, 수의사, 그밖에 이와 유사한 사업서비스업으로서 기획재정부령으로 정하는 것 

*「Нэмэгдсэн өртгийн албан татварын тухай хуулийг хэрэгжүүлэх тушаал」-ын 109-р зүйлийн 2 дахь хэсгийн 7-р 

заалтад заасан бизнесийн хэлбэр Өмгөөлөгч, далай дахь ослын шүүхийн өмгөөлөгч,патентын итгэмжлэгдсэн 

төлөөлөгч, шүүхийн баталгаат нотариат, мэргэшсэн нягтлан бодогч, татварын нягтлан бодогч, менежментийн 

зааварлагч, техникийн зааварлагч, эд хөрөнгийн үнийн үнэлэгч, алдагдал тогтоогч, гаалийн зуучлагч, инженер, 

архитектор, ачаа тээврийн усан онгоцны хөтөч, геодези зураг зүйч, хөдөлмөрийн мэргэшсэн зөвлөх, эмч, дорно дахины 

эмч, эм зүйч , Дорно дахины эм зүйч, малын эмч болон Стратеги, сангийн яамны тушаалаар тогтоосон бусад ижил 

төстэй бизнесийн үйлчилгээний ажил мэргэжлүүд 

   - 해당 소득세 과세기간 종료일 현재 대한민국 국적을 보유하지 아니한 사람. 다만, 다음 어느 하나에 해당하는 사람은 제외 

   - Тухайн орлогын албан татвар ногдох хугацаа дуусгавар болох өдрийн байдлаар Солонгос улсын иргэншилгүй хүн. Гэвч, 

дараах нөхцөлийн аль нэгэнд хамаарах хүн тооцохгүй 

    ㆍ 대한민국 국적을 가진 사람과 혼인한 사람                ㆍ 대한민국 국적의 부양자녀가 있는 사람 

    ㆍ БНСУ-ын иргэншилтэй хүнтэй гэр бүл болсон хүн ㆍ БНСУ-ын иргэншилтэй асран хамгаалах хүүхэдтэй хүн 

 

 ③ 신청자격 

 ③ Хүсэлт гаргах эрх 

 ② 가구원 

 ② Өрхийн гишүүд 



   - 해당 소득세 과세기간 중 다른 거주자의 부양자녀인 자 

   - Тухайн орлогын албан татвар ногдох хугацаанд өөр оршин суугчийн асран хамгаалах хүүхдээр бүртгэгдсэн хүүхэд 

  2) “가구원 재산의 합계액“은 신청자와 ②가구원의 전년도 6월 1일에 보유한 재산을 기준으로 판단합니다. 

  2) “Өрхийн гишүүдийн хөрөнгийн нийлбэр дүн” нь хүсэлт гаргагч болон ② өрхийн гишүүдийн өмнөх оны 6-р 

сарын 1-ний өдрийн байдлаар эзэмшиж байсан хөрөнгийг үндэслэн тогтооно. 

   - 토지ㆍ건물ㆍ주택, 승용자동차(영업용자동차, 승합차, 화물차 제외), 전세금(임차보증금), 현금, 예금ㆍ적금 등 금융재산(보통

예금, 저축예금 및 자유저축예금 등 요구불 예금의 경우에는 해당 소득세 과세기간 종료일이 속하는 연도의 3월 2일부터 6

월 1일까지의 기간 동안의 일평균잔액), 주식ㆍ채권 등 유가증권, 분양권, 입주권, 골프회원권 등 취득세 과세대상인 회원권 

가액이 모두 포함됩니다. 

   - Газар, барилга, орон сууц, суудлын тээврийн хэрэгсэл (үйл ажиллагааны зориулалттай машин, том оврын суудлын 

машин, ачааны машинаас бусад), барьцаат түрээсийн мөнгө (түрээсийн барьцааны мөнгө), бэлэн мөнгө, хадгаламж, 

хуримтлалын хадгаламж зэрэг санхүүгийн хөрөнгө (энгийн хадгаламж, хуримтлалын хадгаламж болон чөлөөт 

хадгаламж гэх мэтийн хугацаагүй хадгаламжийн хувьд тухайн орлогын албан татварын хугацаа дуусгавар болох өдөр 

багтаасан оны 3-р сарын 2-ны өдрөөс 6-р сарын 1-ний өдөр хүртэлх хугацааны өдрийн дундаж үлдэгдэл), хувьцаа, бонд 

зэрэг үнэт цаас, байр худалдах эрх, байранд нүүж орох эрх, гольфийн гишүүнчлэл гэх мэтийн хөрөнгө эзэмших татвар 

ногдох гишүүнчлэлийн нэмэлт дүн бүгд оруулна. 
   - 대출금 등 채무액은 차감하지 않습니다. 

   - Зээл гэх мэт өр бол хасагдахгүй. 

  3) 신청자와 배우자의 “연간 총소득의 합계액“은 전년도의 근로소득(총급여)의 합계액, 사업소득에 업종별 조정률[(20∼90%), 제5

쪽 참조]을 곱한 금액, 종교인소득(총수입금액)의 합계액, 기타소득금액(종교인소득 제외), 이자ㆍ배당ㆍ연금소득(총수입금

액)의 합계액을 합하여(다만, 비과세 소득 제외) 계산합니다. 

  3) Хүсэлт гаргагч болон эхнэр / нөхөр хоёрын "жилийн нийт орлогын нийлбэр" нь өмнөх оны хөдөлмөр эрхлэлтийн 

орлого (нийт цалин)-ын нийлбэр дүн, бизнесийн орлогод салбарын зохицуулах хувь [(20-90%), 5-р нүүрийг харна уу]-

ийг үржүүлсэн дүн, шашны хүний орлого (нийт орлого)-ын нийлбэр дүн, бусад орлогын дүн (шашны орлого 

оруулахгүй), хүү, ногдол ашиг, тэтгэврийн орлого (нийт орлогын дүн) -ын нийлбэр дүнг нэмэн (гэвч, татвар ногдохгүй 

орлого оруулахгүй) тооцно. 

 2. 근로장려금 

 2. Хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал 

  1) 해당 소득세 과세기간 종료일 현재 계속 근무하는 상용근로자(일용근로자 제외)로서 월 평균 근로소득이 500만원 이상인 

사람(배우자 포함)은 신청자격이 없습니다. 

  1) Тухайн орлогын албан татвар ногдох хугацаа дуусгавар болох өдрийн байдлаар үргэлжлүүлэн ажиллаж буй байнгын 

ажилтан (өдрийн ажил хийдэг ажилтан оруулахгүй) бөгөөд сарын дундаж хөдөлмөрийн орлого нь 5 сая ба түүнээс 

дээш воны хүн (эхнэр/нөхрийг оруулаад) хүсэлт гаргах эрхгүй. 

  2) 신청자와 배우자의 “연간 총소득의 합계액“이 가구별 총소득기준금액(단독가구 2천2백만원 미만, 홑벌이 가구 3천2백만원 미

만, 맞벌이 가구 3천8백만원 미만)을 충족해야 합니다. 

  2) хүсэлт гаргагч болон түүний эхнэр/нөхрийн “жилийн нийт орлогын нийлбэр дүн” нь өрх тус бүрийн нийт орлогын 

стандарт (ганц бие өрх 22 сая воноос доош, ганцаараа ажилладаг өрх 32 сая воноос бага, хоёулаа ажилладаг өрх 

38 сая воноос доош)-ад нийцсэн байх ёстой. 

    가. 단독가구: 배우자, 부양자녀 및 아래 요건을 충족한 직계존속이 없는 가구 

    а. Ганц бие өрх: Эхнэр/нөхөр, асран хамгаалах хүүхэд болон доорх шаардлагад тохирсон шууд цусан төрлийн дээд үеийнхэн байхгүй өрх 

 

* 직계존속 요건:   

① 연간 소득금액의 합계액이 100만원 이하일 것 

② 주민등록표상 동거가족으로서 해당 신청자의 주소나 거소에서 현실적으로 생계를 같이 할 것 

③ 70세 이상일 것. 다만, 중증장애인인 직계존속이 신청자(배우자 포함)와 동일한 주소 또는 거소에 거주하거나, 질병으로  

일시퇴거한 경우에는 연령제한을 받지 아니함. 

* Шууд цусан төрлийн дээд үеийнхний тухай шаардлага:  

① - Жилийн орлогын нийлбэр дүн 1 сая воноос доош байх 

② Иргэний бүртгэлийн хүснэгт дээр хамт амьдарч буй гэр бүлээр бүртгэгдсэн бөгөөд тухайн хүсэлт гаргагчийн хаяг 

эсвэл оршин суух газарт бодитойгоор хамт амьдардаг байх 

③ 70 ба түүнээс дээш настай байх. Гэвч, хүнд хэлбэрийн хөгжлийн бэрхшээлтэй шууд цусан төрлийн дээд үеийнхэн 

хүсэлт гаргагч (эхнэр/нөхрийг оруулаад)-тай нэг хаяг, оршин суух газарт амьдардаг, эсвэл өвчний улмаас түр нүүсэн 

тохиолдолд насны хязгаарлалт тавихгүй. 

    나. 홑벌이 가구: 배우자의 전년도 총급여액 등이 300만원 미만인 가구, 배우자 없이 부양자녀 또는 위의 요건을 충족하는 직계존속이 있는 가구 

    б. Ганцаараа ажилладаг өрх: Эхнэр/нөхрийн өмнөх оны нийт цалин 3 сая воноос доош өрх, эхнэр/нөхөр байхгүй боловч асран хамгаалах 

хүүхэд эсвэл дээрх  

шаардлагыг хангасан шууд цусан төрлийн дээд үеийнхэн байгаа өрх 

    다. 맞벌이 가구: 신청자 및 배우자의 전년도 총급여액 등이 각각 300만원 이상인 가구 

    в. Хоёулаа ажилладаг өрх Хүсэлт гаргагч болон эхнэр/ нөхрийн өмнөх оны нийт цалин тус тус 3 сая ба түүнээс дээш 

воны өрх 

 



 3. 자녀장려금: 신청자와 배우자의 “연간 총소득의 합계액“이 총소득기준금액(7천만원 미만)을 충족해야 합니다. 

 3. Хүүхдийн халамжийн урамшуулал: Хүсэлт гаргагч болон эхнэр/нөхөр хоёрын "жилийн нийт орлогын нийлбэр дүн" нь нийт 

орлогын жишиг (70 сая воноос доош)-т нийцсэн байх ёстой. 
 

  
 1. 전년도 6월 1일 현재 신청자와 ②가구원이 임차한 주택ㆍ상가 등이 있는 경우에만 작성합니다. 

 1. Өмнөх оны 6-р сарын 1-ний өдрийн байдлаар хүсэлт гаргагч болон ② өрхийн гишүүдийн түрээсэлсэн орон сууц, 

худалдааны талбай байгаа тохиолдолд л бөглөнө үү. 

 2. 주택의 전세금은「소득세법」 제99조의 기준시가(기준시가가 없는 경우「지방세법」 제4조의 시가표준액)를 적용하여 평가한 금액의 60% 이

내에서 국세청장이 정하여 고시하는 금액과 실제 전세금(임차보증금)을 비교하여 적은 금액을 기재합니다.[실제 전세금(임차보증금)을 

적은 경우에는 임대차(전세)계약서 사본을 제출해야 합니다] 
다만, 신청자와 그 배우자의 직계존비속(그 배우자 포함)으로부터 임차한 주택은 실제 전세금과의 비교없이 「소득세법」 제99

조의 기준시가를 적용하여 평가한 금액(기준시가가 없는 경우「지방세법」 제4조의 시가표준액)을 기재합니다. 

 2. Орон сууцны барьцаат түрээсийн мөнгөний тухай「 Орлогын албан татварын тухай хууль」-ийн 99-р зүйлд заасны дагуу зах зээлийн 

жишиг үнэ (хэрэв зах зээлийн жишиг үнэ байхгүй тохиолдолд 「Орон нутгийн татварын тухай хууль」-ийн 4-р зүйлд заасан зах 

зээлийн стандарт үнэ)-ийг мөрдөж үнэлсэн үнийн дүнгийн 60%-д багтаан татварын ерөнхий газраас тогтоож зарласан үнийн дүн 

болон барьцаат түрээсийн мөнгөний бодит дүнг харьцуулаад илүү бага хэмжээг бичнэ.[Барьцаат түрээсийн мөнгөний бодит дүн 

(түрээсийн барьцааны мөнгө)-г бичсэн тохиолдолд түрээсийн (барьцаат түрээс) гэрээний хуулбарыг ирүүлнэ.] 

Гэвч, хүсэлт гаргагч болон түүний эхнэр/нөхрийн шууд цусан төрөл(эхнэр/нөхрийг нь оруулаад)-өөс түрээсэлсэн орон 

сууцны хувьд барьцаат түрээсийн мөнгөний бодит дүнтэй харьцуулахгүйгээр 「Орлогын албан татварын тухай хууль」-ийн 

99-р зүйлд заасан зах зээлийн жишиг үнийг хэрэгжүүлж үнэлсэн үнийн дүн (хэрэв зах зээлийн жишиг үнэ байхгүй бол 「Орон нутгийн 

татварын тухай хууль」-ийн 4-р зүйлд заасан зах зээлийн дундаж үнэ)-г бичнэ. 

 3. 신청자와 ②가구원이 전년도 6월 1일 현재 타인의 주택이나 상가 등을 임차한 사실이 있는 경우 임차 건물별로 적어야 합니

다. 임대인이 공동 명의일 경우에는 대표 1인만 작성합니다. 

 3. Хүсэлт гаргагч болон ② өрхийн гишүүд өмнөх оны 6-р сарын 1-ний байдлаар бусдын орон сууц, худалдааны талбайг 

түрээсэлсэн бол түрээсийн байр тус бүрээр тооцож бичнэ. Хамтран түрээсэлдэг тохиолдолд төлөөлөх 1 хүн бичнэ. 

 4. 상가 등(주택 제외)을 임차한 경우에는 반드시 임대차계약서 사본 등 관련 증거자료를 제출해야 합니다. 

 4. Хэрэв худалдааны талбай гэх мэт (орон сууцыг оруулахгүй)-ийг түрээсэлсэн бол түрээсийн гэрээний хуулбар гэх мэт 

холбогдох нотлох баримтыг зайлшгүй ирүүлэх ёстой. 
 

  
 

 1. 근로소득: 사업자에게 고용되어 근로를 제공함으로써 받는 봉급, 급료, 보수, 세비, 임금, 상여, 수당과 이와 유사한 성질의 급여 

 1. Хөдөлмөрийн орлого: ААН-д ажил хөлслөгдөж хөдөлмөрийг олгосноор авсан цалин, хөлс, төрийн мөнгө, цалин мөнгө, 

урамшуулал, тэтгэмж,түүнтэй ижил төрлийн цалин 
 2. 종교인소득: 종교관련종사자가 종교의식을 집행하는 등 종교관련종사자로서의 활동과 관련하여 종교단체로부터 받은 소득 

 2. Шашны хүний орлого: Шашны үйл ажиллагаа эрхэлдэг хүн шашны зан үйл хийх зэрэг шашны ажилтны үйл ажиллагаа 

эрхэлдэг хүний хувьд хийсэн үйл ажиллагаатай холбогдуулан шашны байгууллагаас авсан орлого 
 3. 사업소득: ㉕수입금액에 제5쪽의 업종별 조정률을 적용한 금액 

 3. Бизнесийн орлого: ㉕ Орлогын дүнд 5 дахь нүүрэнд заасан салбар тус бүрийн зохицуулах хувийг хэрэгжүүлсэн дүн 

 4. 사업자가 국세청에 제출한 소득자료와 다르거나 누락된 경우 근로ㆍ사업소득 지급확인서 등 소득 증거자료는 별도로 작성, 제출해야 합니다. 

 4. ААН-ийн татварын ерөнхий газарт ирүүлсэн орлогын мэдээллээс өөр, дутуу байвал хөдөлмөр эрхлэлтийн болон бизнесийн орлого олгосон 

тодорхойлолт зэрэг орлогыг нотлох баримтыг тусад нь ирүүлнэ. 
 5. ㉒ 원천징수 여부란은 원천징수한 인적용역 사업소득과 원천징수한 봉사료 사업소득을 말하며, 의료보건용역에서 발생하는 사

업소득은 해당되지 않습니다. 

 5. ㉒ Татварыг урьдчилан суутгуулсан эсэх гэсэн хэсэг нь татварыг урьдчилсан суутгуулсан хувийн үйлчилгээнээс үүсэлтэй 

бизнесийн орлого болон татварыг урьдчилан суутгуулсан цайны мөнгөнөөс үүсэлтэй бизнесийн орлогыг хэлэх бөгөөд 

эмнэлгийн болон эрүүл мэндийн үйлчилгээнээс үүсэлтэй бизнесийн орлого хамаарахгүй. 

  * 총급여액 등에서 제외되는 소득: 비과세소득, 본인 및 배우자의 직계존비속에게 받은 원천징수대상 사업소득 및 근로소득, 사업자등

록증 또는 고유번호증을 교부 또는 부여받지 않은 자로부터 받은 근로소득, 「법인세법」에 따라 상여 처분된 근로소득, 사업

자등록을 하지 않은 자의 사업소득(다만, 인적용역의 공급에서 발생하는 소득으로 사업자등록증 또는 고유번호증을 교부 또는 

부여받은 사업자로부터 받은 소득은 제외),「소득세법」 제45조제2항에 따른 부동산임대업에서 발생하는 소득 

  * Нийт цалин гэх мэтэд хамаарахгүй орлого: Татвар ногдохгүй орлого, өөрийн болон эхнэр/нөхрийн шууд цусан төрлөөс авсан, 

татварыг урьдчилан суутгуулах бизнесийн орлого болон хөдөлмөр эрхлэлтийн орлого, ААН-ийн бүртгэлийн  гэрчилгээ эсвэл 

оноосон дугаарын гэрчилгээг олгоогүй, олоогүй этгээдээс авсан хөдөлмөрийн орлого, 「Хуулийн этгээдийн татварын 

тухай хууль」 -ийн дагуу урамшуулал хэлбэрээр олгогдсон хөдөлмөрийн орлого, ААН-ээр бүртгүүлээгүй этгээдийн 

бизнесийн орлого (гэвч, хувийн үйлчилгээний үүсэлтэй орлого буюу ААН-ийн бүртгэлийн гэрчилгээ эсвэл хувийн 

дугаарын гэрчилгээг олгосон, олсон этгээдээс авсан орлого хамаарахгүй), 「Орлогын албан татварын тухай хууль」-

ийн 45-р зүйлийн 2 дахь хэсэгт заасны дагуу үл хөдлөх хөрөнгийн түрээсийн бизнесээс үүсэлтэй орлого 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡] 

 ⑤ 총급여액 등 

 ⑤ Нийт цалин зэрэг 

 ④ 전세금 명세 

 ④ Барьцаат түрээсийн мөнгөний  

тухай дэлгэрэнгүй мэдээлэл 



(5쪽 중 제5쪽) 

(5 нүүрнээс 5 дахь нүүр) 

작 성 방 법 

Бөглөх заавар 

   

 
 

업종별 분류 

Салбар тус 

бүрийн 

ангилал 

업   종 

Салбар 
Зохицуулах 

хувь 

가 

а 
도매업 

Бөөний худалдаа 
20% 

나 

б 
농업ㆍ임업 및 어업, 소매업 

Газар тариалан, ойн аж ахуй, загасны аж ахуй, жижиглэн худалдаа 
25% 

다 

в 

광업, 자동차 및 부품판매업, 그 밖에 다른 업종에 해당되지 않는 사업 

Уул уурхай, автомашины болон сэлбэг хэрэгслийн худалдаа, түүнээс өөр салбарт хамаарахгүй бусад 
бизнесүүд 

30% 

라 

г 

 제조업, 음식점업(고급ㆍ유흥주점업 제외), 부동산매매업 

 Үйлдвэрлэл, рестораны үйлчилгээ (тансаг зугаа цэнгээний газар оруулахгүй), үл хөдлөх хөрөнгийн 

худалдаа 
40% 

마 

д 
 전기ㆍ가스ㆍ증기 및 수도사업, 건설업 

 Цахилгаан, газ, уур, усны бизнес, барилгын салбар 
45% 

바 

е 

 고급ㆍ유흥주점업, 숙박업, 운수업, 하수ㆍ폐기물처리ㆍ원료재생 및 환경복원업, 출판ㆍ영상

ㆍ방송통신업 

 Тансаг зугаа цэнгээний газар, зочид буудлын үйлчилгээ, тээвэрлэлтийн бизнес, бохир ус, хог хаягдал 

боловсруулах, түүхий эдийг дахин боловсруулах, байгаль орчныг нөхөн сэргээх, хэвлэн нийтлэх, 

видео бичлэг, нэвтрүүлэг, харилцаа холбооны салбар 

55% 

사 

ё 

 상품중개업, 컴퓨터 및 정보서비스업, 보험 및 연금업, 금융 및 보험관련 서비스업 

 Худалдаа зуучлах үйлчилгээ, компьютер, мэдээллийн үйлчилгээний салбар, даатгал, тэтгэврийн 

үйлчилгээ, санхүүгийн болон даатгалтай холбоотой үйлчилгээний салбар 
60% 

아 

ж 

금융업, 예술ㆍ스포츠 및 여가 관련 서비스업, 수리 및 기타 개인 서비스업(인적용역 제외) 

Санхүүгийн салбар, урлаг, спорт, амралт чөлөөт цагтай холбоотой үйлчилгээний салбар, засварын 

болон бусад хувийн үйлчилгээний салбар (хувийн үйлчилгээ оруулахгүй) 
70% 

자 

з 

부동산 관련 서비스업, 전문ㆍ과학 및 기술서비스업, 사업시설관리 및 사업지원서비스업, 교

육서비스업, 보건업 및 사회복지서비스업 

Үл хөдлөх хөрөнгөтэй холбоотой үйлчилгээний салбар, мэргэжлийн шинжлэх ухаан болон техникийн 
үйлчилгээний салбар, бизнесийн байгууламжийн менежмент ба бизнесийг дэмжих үйлчилгээний 

салбар, боловсролын үйлчилгээний салбар, эрүүл мэндийн салбар, нийгмийн халамжийн 

үйлчилгээний салбар 

75% 

차 

и 

부동산임대업, 임대업(부동산 제외), 인적용역, 가구 내 고용활동 

Үл хөдлөх хөрөнгийн түрээсийн бизнес, түрээсийн бизнес (үл хөдлөх хөрөнгө оруулахгүй), хувийн 

үйлчилгээ, өрх доторх хөдөлмөр эрхлэлтийн үйл ажиллагаа 
90% 

  

 

 1. ㉛ 산정금액란은 근로장려금 산정표(「조세특례제한법 시행령」 제100조의6제5항 및 별표 11) 및 자녀장려금 산정표(「조세특

례제한법 시행령」 제100조의29제1항 및 별표 11의2)에 따라 계산됩니다. 

 1. ㉛ Тооцоолсон дүн хэсэг нь хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшууллын тооцооны хүснэгт (「Татварын онцгой тохиолдлыг тогтоох 

хуулийг хэрэгжүүлэх тушаал」-ын 100.6.5 болон тусгай хүснэгт 11) болон хүүхдийн халамжийн урамшууллын тооцооны хүснэгт 

(「Татварын онцгой тохиолдлыг тогтоох хуулийг хэрэгжүүлэх тушаал」-ын 100.29.1 болон тусгай хүснэгт 11-2)-ийн дагуу 

тооцно. 

 

 

 

 ⑥ 신청금액 계산  

 ⑥ Хүсэж буй мөнгөн  

дүнгийн тооцоолол  

 ※ 사업소득 관련 업종별 조정률 

 ※ Бизнесийн орлоготой холбоотой салбар  

тус бүрийн зохицуулах хувь 



 2. ㉜ 재산 1억 7천만원 이상란에는 신청자와 가구원이 소유한 토지ㆍ건물ㆍ주택ㆍ자동차ㆍ예금 등 재산의 합계액이 1억 7천만원 

이상인 경우로서 산정금액의 50%에 해당되는 금액을 기재합니다. 

 2. ㉜ Хөрөнгө 170 сая вон ба түүнээс дээш гэсэн хэсэгт хүсэлт гаргагч болон өрхийн гишүүдийн эзэмшиж буй газар, барилга, орон сууц, 

автомашин, хадгаламж зэрэг хөрөнгийн нийлбэр дүн нь 170 сая ба түүнээс дээш вон  байх тохиолдолд тооцоолсон үнийн дүнгийн 

50 хувьтай тэнцэх дүнг оруулна. 

 3. ㉝ 기한 후 신청란에는 신청기간 종료일의 다음날부터 6개월 이내에 기한 후 신청을 하는 경우에 산정금액의 5%를 기재합니다. 

 3. ㉝ Хугацаанаас хойш хүсэлт гаргах хэсэгт хүсэлт гаргах хугацаа дуусгавар болсон өдрийн дараагийн өдрөөс 6 сарын дотор хүсэлт 

гаргасан тохиолдолд тооцоолсон дүнгийн 5%-ийг оруулна. 

 4. ㉞ 자녀세액공제 차감란에는 「소득세법」  제59조의2 및 제61조에 따라 소득세 산출세액에서 실제 공제받은 자녀세액공제 

금액에 해당되는 금액을 기재합니다. 

 4. ㉞ Хүүхдийн татварын хөнгөлөлтийн хэсэгт 「Орлогын албан татварын тухай хууль」-ийн 59-р зүйлийн 2 дахь хэсэг болон 61-р 

зүйлд заасны дагуу орлогын албан татварын тооцооны дүнгээс бодитоор суутгуулсан хүүхдийн татварын хөнгөлөлтийн дүнг 

оруулна. 

 

  
 1. 신청기간에 근로ㆍ자녀장려금을 신청하지 아니한 거주자는 신청기간 종료일의 다음날부터 6개월 이내에 기한 후 신청을 할 

수 있습니다. 다만, 기한 후 신청 시 근로ㆍ자녀장려금 산정금액의 100분의 95에 해당되는 금액이 지급됩니다. 

 1. Хүсэлт гаргах хугацаанд хөдөлмөр эрхлэлт болон хүүхдийн халамжийн урамшууллын хүсэлтийг гаргаагүй оршин суугч хүсэлт гаргах 

хугацаа дуусгавар болсон өдрөөс хойш 6 сарын дотор хүсэлт гаргаж болно. Гэвч, хугацаанаас хойш хүсэлт гаргах тохиолдолд 

хөдөлмөр эрхлэлт болон хүүхдийн халамжийн урамшууллын мөнгөн дүнгийн 100 хувиас 95-тай тэнцэх мөнгөн дүнг олгогдоно. 

 2. 재산가액이 1억 7천만원 이상인 경우, 산정된 근로ㆍ자녀장려금의 100분의 50에 해당되는 금액이 지급됩니다.  

 2. Хөрөнгийн үнэ 170 сая ба түүнээс дээш вон бол тооцоологдсон хөдөлмөр эрхлэлт болон,хүүхдийн халамжийн урамшууллын 50/100-тай 

тэнцэх хэмжээний мөнгө олгоно.  

 3. 근로ㆍ자녀장려금 신청요건에 관한 사항을 고의 또는 중대한 과실, 사기나 그 밖의 부정한 행위로써 사실과 다르게 신청한 

경우에는 근로ㆍ자녀장려금 지급이 제한될 수 있으며, 「조세범처벌법」에 따른 처벌을 받을 수도 있습니다. 

 3. Хөдөлмөр эрхлэлтийн болон хүүхдийн халамжийн урамшууллын хүсэлт гаргах шаардлагыг хангах тухайгаа санаатайгаар эсвэл ноцтой 

алдаатайгаар, залилан мэхлэх болон бусад хууль бус үйлдлээр бодит байдлаас өөрөөр мэдүүлсэн бол хөдөлмөр эрхлэлтийн болон 

хүүхдийн халамжийн урамшуулал хязгаарлагдах ба 「Татварын гэмт хэрэгтнийг шийтгэх хууль」 -ийн дагуу шийтгэгдэж 

болзошгүй. 

 4. 신청자 또는 배우자가 「소득세법」 제70조, 제74조에 따른 종합소득세 과세표준 확정신고 의무가 있는 경우에는 근로ㆍ자

녀장려금 결정일까지 반드시 종합소득세 신고를 해야 합니다. 다만, 종합소득금액이 150만원 이하인 자로서 단순경비율 대

상 사업자 또는 2명 이상으로부터 받는 「소득세법」 제73조제2항 각 호의 어느 하나에 해당하는 소득이 있는 상용근로자

인 경우에는 종합소득세 신고를 한 것으로 봅니다. 

 4. 「Орлогын албан татварын тухай хууль」-ийн 70, 74-р зүйлд заасны дагуу нэгдсэн орлогын ногдуулсан татварын стандартыг 

баталгаажуулах үүрэгтэй бол хөдөлмөр эрхлэлт, хүүхдийн халамжийн урамшуулал олгох тухай шийдвэр гарсан өдөр хүртэл 

заавал нэгдсэн орлогын албан татварыг мэдүүлэх ёстой. Гэвч, нэгдсэн орлого нь 1.5 сая ба түүнээс доош вон бөгөөд, ерөнхий 

зардлын хувиар зохицуулах ААН эсвэл 2-оос дээш хүнээс 「Орлогын албан татварын тухай хууль」-ийн 73-р зүйлийн 2 дахь 

хэсэгт хамаарах орлогыг олдог байнгын ажилтны хувьд нэгдсэн орлогын албан татварыг мэдүүлснээр тооцно. 

 5. 자녀장려금은 「소득세법」  제59조의2에 따른 자녀세액공제와 중복하여 적용할 수 없습니다(연말정산 또는 종합소득세 

신고시 자녀세액공제를 받은 경우에는 해당 자녀세액공제액을 자녀장려금에서 공제합니다). 

 5. Хүүхдийн халамжийн урамшууллыг 「Орлогын албан татварын тухай хууль」-ийн 59-2 дугаар зүйлд заасны дагуу хүүхдийн 

татварын хөнгөлөлттэй давхар авах боломжгүй (Хэрэв оны эцсийн тайлан тооцоо эсвэл нэгдсэн орлогын албан татварыг 

мэдүүлэхэд хүүхдийн татварын хөнгөлөлтийг нэгэнт авсан бол тухайн хүүхдийн татварын хөнгөлөлтийн дүнг хүүхдийн халамжийн 
урамшууллын дүнгээс хасах болно). 

 6. 근로ㆍ자녀장려금의 수령은 하나의 계좌를 통해서만 수령하실 수 있습니다. 따라서 신청서에 기재된 수령계좌 외의 계좌를 

근로장려금 및 자녀장려금용 계좌개설(변경/철회)신고서(별지 제64호의3서식)를 통해 신고한 경우 등 2개 이상의 계좌가 신

고된 경우에는 최종 신고한 계좌를 통해 지급됨을 알려 드립니다. 

 6. Хөдөлмөр эрхлэлт болон хүүхдийн халамжийн урамшууллыг зөвхөн нэг дансаар авах боломжтой. Иймд, хүсэлт дээр бичсэнээс өөр 

дансыг хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал болон хүүхдийн халамжийн урамшуулалд зориулсан данс нээх (өөрчлөх/цуцлах) мэдүүлэг 

(Хавсралтын 64-3-р маягт)-ээр мэдүүлсэн тохиолдол гэх мэтээр 2 ба түүнээс дээш данс мэдүүлсэн тохиолдолд хамгийн сүүлд 

мэдүүлсэн дансаар олгох болохыг мэдэгдэж байна. 
 ※ (유의사항) 최종의 신청계좌에 계좌를 기재하지 않은 경우(현금 신청) 또는 근로장려금 및 자녀장려금용 계좌개설 철회 신고를 한 

경우에는 현금으로 지급합니다. 

 ※ (Анхаарах зүйл) Хэрэв эцсийн байдлаар дансны дугаарыг бичээгүй тохиолдол (бэлэн мөнгөөр авахыг хүсэх) эсвэл хөдөлмөр эрхлэлтийн 

урамшуулал болон хүүхдийн халамжийн урамшууллын данс нээлгэхээ цуцалсан тухай мэдүүлсэн бол урамшууллыг бэлнээр 

олгоно. 
 7. 금융거래정보 조회 안내: 국세청에서는 근로장려금ㆍ자녀장려금 신청자격 확인이 필요한 경우「조세특례제한법」 제100조의12 

및 제100조의31에 따라 신청자 및 가구원의 금융거래 정보를 조회할 수 있음을 알려드립니다. 

 7. Санхүүгийн гүйлгээний мэдээлэл лавлах тухай мэдэгдэл: Татварын ерөнхий газраас хөдөлмөр эрхлэлтийн урамшуулал болон 

хүүхдийн халамжийн урамшууллын хүсэлт гаргах эрхийн талаар шалгах шаардлагатай тохиолдолд 「Татварын онцгой тохиолдлыг 

тогтоох хууль」-ийн 100.12, 100.31-д заасны дагуу хүсэлт гаргагч болон өрхийн гишүүдийн санхүүгийн гүйлгээний мэдээллийг лавлах 

боломжтой болохыг мэдэгдэж байна. 

 신청 시 유의사항 
 Хүсэлт гаргахад  

анхаарах зүйлс 



 ※ 그 밖에 자세한 사항은 국세청 홈택스(www.hometax.go.kr)나 주소지 관할 세무서에 문의하시기 바랍니다. 

※ Бусад дэлгэрэнгүй мэдээллийг татварын ерөнхий газрын Hometax (www.hometax.go.kr) эсвэл харьяат татварын хэлтсээс лавлана 

уу. 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡] 


